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A nemzetek püspöke, apostoli megbízatás alapján

Bár lehetnek egyének vagy egyének csoportjai, akik úgy vélik, hogy egy világkormány világi értelemben

jobban szolgálná az emberiséget, és semmiféle lelki meggyőződésük nincs egy ilyen világkormány

szentségéről vagy szentségtelenségéről, a püspök úgy véli, hogy bizonyos globalista csoportok tudatosan

törekszenek egy világkormányra, hogy bevezessék a végidőket és az Antikrisztus uralmát.1 A püspök

úgy véli, hogy ezek a globalista csoportok, amelyeket csak sátáni elitnek lehet nevezni, titokban

üléseznek, kívülállóknak nem engedik, hogy üléseiket megtekintsék, üléseikről és megbeszéléseikről

semmiféle feljegyzést vagy jegyzőkönyvet nem vezetnek, és olyan programot követnek, amely a püspök

megítélése szerint teljes mértékben összhangban van a bibliai próféciával.2 Bár ezekről a csoportokról

sokat írt a világi sajtó, valamint bizonyos keresztény evangéliumi körök az Egyesült Államokban,

egyetlen felekezetről vagy apostoli püspökről sem tudni, hogy az Egyház nevében tett nyilatkozatban

foglalkozott volna ezekkel a fejleményekkel, ezekkel az egyénekkel és ezekkel a programokkal.3 Ezek az

egyének és csoportok egy egész világra kiterjedő rendre törekszenek, amelyről már szóltak, és amelyet

közönségesen új világrendnek neveznek.4 Az új világrend hívei minden nemzet szuverenitását le akarják

rombolni, és minden nemzetet egyetlen világtanács uralma alá akarnak vetni, amely – amint a prófécia

jelzi – átadja helyét egyetlen ember uralmának, és ez az ember az Antikrisztus.5 Ez a projekt azt kívánja

hirdetni, hogy Jézus Krisztus Egyháza Krisztus teste a földön,6 hogy Jézus Krisztus a királyok Királya és

az urak Ura, és hogy ő uralkodik.7 Amint a Mester mondta, amikor megalapította Egyházát: a pokol

kapui nem vesznek erőt rajta.8
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Jegyzetek

1

„Fiacskáim, itt az utolsó óra; és a mint hallottátok, hogy az antikrisztus eljő, így most sok antikrisztus támadt; a

honnan tudjuk, hogy itt az utolsó óra.” 1 János 2:18 (Károli-fordítás). „És valamely lélek nem vallja Jézust testben

megjelent Krisztusnak, nincsen az Istentől: és az az antikrisztus lelke, a melyről hallottátok, hogy eljő; és most e

világban van már.” 1 János 4:3 (Károli-fordítás). „Működik ugyan már a törvényszegés titkos bűne: csakhogy

annak, a ki azt még most visszatartja, félre kell az útból tolatnia. És akkor fog megjelenni a törvénytaposó, a kit

megemészt az Úr az ő szájának lehelletével, és megsemmisít az ő megjelenésének feltűnésével; A kinek eljövetele a

Sátán ereje által van, a hazugságnak minden hatalmával, jeleivel és csodáival…” 2 Thesszalonika 2:7–9 (Károli-

fordítás). „És mondának: Jertek, építsünk magunknak várost és tornyot, melynek teteje az eget érje, és szerezzünk

magunknak nevet, hogy el ne széledjünk az egész földnek színén. Az Úr pedig leszálla, hogy lássa a várost és a

tornyot, melyet építenek vala az emberek fiai. És monda az Úr: Ímé e nép egy, s az egésznek egy a nyelve, és

munkájának ez a kezdete; és bizony semmi sem gátolja, hogy véghez ne vigyenek mindent, a mit elgondolnak

magukban.” 1 Mózes 11:4–6 (Károli-fordítás). „És imádák a sárkányt, a ki a hatalmat adta a fenevadnak; és imádák

a fenevadat, ezt mondván: Kicsoda hasonló e fenevadhoz? kicsoda viaskodhatik ő vele?” Jelenések 13:4 (Károli-

fordítás). „Az is adaték néki, hogy a szentek ellen hadakozzék, és őket legyőzze; és adaték néki hatalom minden

nemzetségen, nyelven és népen. Annakokáért imádják őt a földnek minden lakosai, a kiknek neve nincs beírva az

életnek könyvébe, a mely a Bárányé, a ki megöletett, e világ alapítása óta.” Jelenések 13:7–8 (Károli-fordítás).

2

„Rejts el engem a rosszakaróknak tanácsa elől, a gonosztevőknek gyülekezetétől. A kik megélesítik nyelvöket, mint

a szablyát; irányozzák nyilokat, keserű beszédöket. Hogy lövöldözzék titkon az ártatlant; nagy hirtelenséggel

lövöldözik azt, és nem félnek. Megátalkodottak gonosz szándékukban; megegyeztek, hogy tőrt vetnek titkon,

mondják: ki látja őket? Álnokságokat koholnak; a kikoholt tervet végrehajták; mindenikök keble és szíve

kikutathatatlan.” Zsoltárok 64:3–7 (Károli-fordítás). „Néped ellen álnok tanácsot gondolnak s védenczeid ellen

terveket szőnek. Ezt mondják: Jertek, veszessük el őket, hogy ne legyenek nemzet, hogy ne emlegessék többé Izráel

nevét! Mert tanácskoztak együtt, egy szívvel; szövetséget kötöttek ellened…” Zsoltárok 83:4–6 (Károli-fordítás).

„Jaj azoknak, a kik az Úrtól mélységesen elrejtik tanácsukat, és a kik a sötétségben szoktak cselekedni, mondván: Ki

lát minket és ki ismer minket?” Ézsaiás 29:15 (Károli-fordítás). „Ez pedig a kárhoztatás, hogy a világosság e világra

jött, és az emberek inkább szerették a sötétséget, mint a világosságot; mert az ő cselekedeteik gonoszak valának.

Mert minden, a ki hamisan cselekszik, gyűlöli a világosságot és nem megy a világosságra, hogy az ő cselekedetei fel

ne fedessenek;” János 3:19–20 (Károli-fordítás). „És ne legyen közösségtek a sötétségnek gyümölcstelen

cselekedeteivel, hanem inkább meg is feddjétek azokat; Mert a melyeket azok titokban cselekesznek, éktelen dolog

csak mondani is.” Efézus 5:11–12 (Károli-fordítás). „Mert nincs oly titok, mely nyilvánvalóvá ne lenne; és nincs

oly elrejtett dolog, mely ki ne tudódnék, és világosságra ne jőne.” Lukács 8:17 (Károli-fordítás).

Pápai előzmény a titkos társaságokról

„Sok olyan dolog van, a misztériumokhoz hasonlóan, amelyet szilárd szabály szerint a legnagyobb gonddal

elrejtenek nemcsak az idegenek, hanem igen sok tag elől is; ilyenek titkos és végső szándékaik, a legfőbb vezetők
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nevei, és bizonyos titkos és belső összejövetelek…” „A jelölteknek általában meg kell ígérniük – sőt külön esküvel

megesküdniük –, hogy soha, senkinek, semmikor és semmilyen módon nem fedik fel a tagokat, a jeleket vagy a

megtárgyalt ügyeket.” „…a szabadkőművesek, mint egykor a manicheusok, amennyire csak lehet, igyekeznek

elrejtőzni, és saját tagjaikon kívül semmiféle tanút nem engednek be.” (angolból fordítva) XIII. Leó, Humanum

Genus, enciklika a szabadkőművességről, 1884. április 20., 9. pont (Vatikánváros: Libreria Editrice Vaticana),

vatican.va.

3

„Ímé adok néktek hatalmat, hogy a kígyókon és skorpiókon tapodjatok, és az ellenségnek minden erején; és semmi

nem árthat néktek.” Lukács 10:19 (Károli-fordítás). „És néked adom a mennyek országának kulcsait; és a mit

megkötsz a földön, a mennyekben is kötve lészen; és a mit megoldasz a földön, a mennyekben is oldva lészen.”

Máté 16:19 (Károli-fordítás). „Ha pedig az őrálló látja a fegyvert jőni, s nem fújja meg a trombitát, és a nép nem

kap intést, és eljő a fegyver s utólér közülök valamely lelket, ez a maga vétke miatt éretett utól, de vérét az őrálló

kezéből kérem elő.” Ezékiel 33:6 (Károli-fordítás). „Kiálts teljes torokkal, ne kiméld; mint trombita emeld fel

hangodat, és hirdesd népemnek bűneiket, és Jákób házának vétkeit.” Ézsaiás 58:1 (Károli-fordítás).

4

„E zavaros időkből emelkedhet ki ötödik célkitűzésünk – egy új világrend –: egy új korszak, amely mentesebb a

terror fenyegetésétől, erősebb az igazságosság keresésében, és biztonságosabb a béke keresésében. Egy korszak,

amelyben a világ nemzetei, Kelet és Nyugat, Észak és Dél, boldogulhatnak és harmóniában élhetnek.” (angolból

fordítva) George H. W. Bush, „Address Before a Joint Session of the Congress on the Persian Gulf Crisis and the

Federal Budget Deficit”, 1990. szeptember 11., átirat, Miller Center, University of Virginia. (Ez az idézet az „új

világrend” [New World Order] kifejezést dokumentálja, nem a szónok meggyőződését.)

5

„És az egész emberi nemzetséget egy vérből teremtette, hogy lakozzanak a földnek egész színén, meghatározván

eleve rendelt idejöket és lakásuknak határait…” Apostolok cselekedetei 17:26 (Károli-fordítás). „Mikor a Felséges

örökséget osztott a népeknek; mikor szétválasztá az ember fiait: megszabta a népek határait, Izráel fiainak száma

szerint,” 5 Mózes 32:8 (Károli-fordítás). „És elszéleszté őket onnan az Úr az egész földnek színére; és megszűnének

építeni a várost. Ezért nevezék annak nevét Bábelnek; mert ott zavará össze az Úr az egész föld nyelvét, és onnan

széleszté el őket az Úr az egész földnek színére.” 1 Mózes 11:8–9 (Károli-fordítás). „A tíz szarv pedig, a melyet

láttál, tíz király, olyanok, a kik még birodalmat nem kaptak; de hatalmat kapnak mint királyok egy óráig a

fenevaddal. Ezeknek egy a szándékuk; erejöket és hatalmokat is a fenevadnak adják.” Jelenések 17:12–13 (Károli-

fordítás). „Mert az Isten adta azoknak szívébe, hogy az ő szándékát cselekedjék, és egy szándékon legyenek, és adják

az ő birodalmukat a fenevadnak, míglen betelnek az Isten beszédei.” Jelenések 17:17 (Károli-fordítás). „Így szóla:

A negyedik állat negyedik ország lesz e földön, a mely különb lesz minden országnál, és megeszi az egész földet, és

eltapodja és szétzúzza azt. A tíz szarv pedig ez: Ebből az országból tíz király támad, és más támad utánok, és az

különb lesz mint az előbbiek, és három királyt fog megalázni. És sokat szól a Felséges ellen és a magasságos egek

szenteit megrontja, és véli, hogy megváltoztatja az időket és törvényt; és az ő kezébe adatnak ideig, időkig és fél

időig.” Dániel 7:23–25 (Károli-fordítás). „Ne csaljon meg titeket senki semmiképen. Mert nem jön az el addig,

mígnem bekövetkezik elébb a szakadás, és megjelenik a bűn embere, a veszedelemnek fia, A ki ellene veti és fölébe
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emeli magát mindannak, a mi Istennek vagy istentiszteletre méltónak mondatik, annyira, hogy maga ül be mint

Isten az Isten templomába, Isten gyanánt mutogatván magát.” 2 Thesszalonika 2:3–4 (Károli-fordítás).

A korai Egyház

„…aki magához ragadja a római birodalom hatalmát, és hamisan Krisztusnak nevezi magát…” (angolból fordítva)

Jeruzsálemi Cirill, Katekézisek 15.11, ford. Edwin Hamilton Gifford, in: Nicene and Post-Nicene Fathers, 2.

sorozat, 7. köt., szerk. Philip Schaff és Henry Wace (New York: Christian Literature Publishing, 1894). „Ez az

említett Antikrisztus pedig akkor jön el, amikor a római birodalom ideje betelik…” (angolból fordítva) Uo., 15.12.

„…a tíz királyról, akik akkor támadnak, és akik között az a birodalom, amely most uralkodik [a földön], fel lesz

osztva…” (angolból fordítva) Lyoni Iréneusz, Az eretnekségek ellen 5.26.1, ford. Alexander Roberts és William

Rambaut, in: The Ante-Nicene Fathers, szerk. Alexander Roberts és James Donaldson, 1. köt. (Buffalo, NY:

Christian Literature Publishing, 1885).

6

„Ti pedig a Krisztus teste vagytok, és tagjai rész szerint.” 1 Korinthus 12:27 (Károli-fordítás). „És mindeneket

vetett az Ő lábai alá, és Őt tette mindeneknek fölötte az anyaszentegyháznak fejévé, Mely az Ő teste, teljessége Ő
néki, a ki mindeneket betölt mindenekkel.” Efézus 1:22–23 (Károli-fordítás). „Most örülök a ti érettetek való

szenvedéseimnek, és a magam részéről betöltöm a mi híja van a Krisztus szenvedéseinek az én testemben az Ő
testéért, a mi az egyház…” Kolossé 1:24 (Károli-fordítás). „És Ő a feje a testnek, az egyháznak: a ki a kezdet,

elsőszülött a halottak közül; hogy mindenekben Ő legyen az első;” Kolossé 1:18 (Károli-fordítás).

A korai Egyház

„Ahol a püspök megjelenik, ott legyen a sokaság [a nép] is; amint ahol Jézus Krisztus van, ott van a katolikus

Egyház.” (angolból fordítva) Antiochiai Ignác, A szmirnaiakhoz, 8. fejezet, in: The Ante-Nicene Fathers, szerk.

Alexander Roberts és James Donaldson, 1. köt. (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885).

7

„És az ő ruháján és tomporán oda vala írva az ő neve: királyoknak Királya, és uraknak Ura.” Jelenések 19:16 (Károli-

fordítás). „Ezek a Bárány ellen viaskodnak, és a Bárány meggyőzi őket, mert uraknak Ura és királyoknak Királya; és

az ő vele való hivatalosok és választottak és hívek is.” Jelenések 17:14 (Károli-fordítás). „A mit a maga idejében

megmutat ama boldog és egyedül hatalmas, a királyoknak Királya és az uraknak Ura…” 1 Timóteus 6:15 (Károli-

fordítás). „A hetedik angyal is trombitála, és nagy szózatok lőnek a mennyben, a melyek ezt mondják vala: E

világnak országai a mi Urunkéi és az ő Krisztusáéi lettek, a ki örökkön örökké uralkodik.” Jelenések 11:15 (Károli-

fordítás). „Én kentem ám fel az én királyomat a Sionon, az én szent hegyemen!” Zsoltárok 2:6 (Károli-fordítás).

8

„…te Péter vagy, és ezen a kősziklán építem fel az én anyaszentegyházamat, és a pokol kapui sem vesznek rajta

diadalmat.” Máté 16:18 (Károli-fordítás). „És azoknak a királyoknak idejében támaszt az egek Istene birodalmat,

mely soha örökké meg nem romol, és ez a birodalom más népre nem száll át hanem szétzúzza és elrontja

mindazokat a birodalmakat, maga pedig megáll örökké.” Dániel 2:44 (Károli-fordítás). „Az ország pedig és a
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hatalom és az egész ég alatt levő országok nagysága átadatik a magasságos egek szentei népének; az ő országa

örökkévaló ország, és minden hatalmasság néki szolgál és engedelmeskedik.” Dániel 7:27 (Károli-fordítás). „És

uralkodik a Jákób házán mindörökké; és az ő királyságának vége nem lészen!” Lukács 1:33 (Károli-fordítás).

„Annakokáért mozdíthatatlan országot nyervén, legyünk háládatosak, melynél fogva szolgáljunk az Istennek

tetsző módon kegyességgel és félelemmel.” Zsidók 12:28 (Károli-fordítás).

A zsinatok hitvallása

„És eljön dicsőséggel ítélni élőket és holtakat. Akinek országának nem lesz vége.” (angolból fordítva) A 150 atya

hitvallása (nikaia–konstantinápolyi hitvallás), I. konstantinápolyi zsinat (381), ford. Henry R. Percival, in: Nicene

and Post-Nicene Fathers, 2. sorozat, 14. köt., szerk. Philip Schaff és Henry Wace (New York: Christian Literature

Publishing, 1900).
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